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L Read and translate the following text into English.

Attending an international conference should be instructive and fun. But it can also
be alarming and lonely. Although participating in scientific conferences is now almost
essential to career development, no technical high school describes how to make the most
of the opportunity as part of its curriculum. Here are some hints on how to get yourself
organized so that the experience can be both scientifically productive and enjoyable. In
essence, you should travel, see places, meet people, make friends, and identify one or two
ideas that you can apply in your own work or research.

Education is the most obvious objective, the one that you declare on the application
form even if the location is the Bahamas and the company you have in mind is not purely
professional. Scientific material presented at a conference may be a couple of years ahead
of the journals and five years ahead of textbooks.

11. Give definitions to the terms.
AmHoTalis, XpOHOJIOT14YHE pe3toMe, JIJI0B1 Marnepu, HayKoBa MOBa.

I11. Translate the sentences into English.

1. PeecTpamisi ydacHUKIB MIDKHapoJHOI KoHpepeHuli 3 ekojorii (0l0TeXHOJIOTrI],
kaprorpadii, ximii pochopy) BinOyaeTses B He—aiutto 31 TpaBHs o 10 roauH1 paHKy.

2. YyacHuku KoHpepeHuli, sSKI OpUi3gaTh micias 10-1 rogu—HU, MOXYTb HPOUTH
peecTparlio y IOHEIIOK O 8 TO/IMHI B XOJII YHIBEPCHUTETY.

3. BapTicTh MpoXKUBaHHA y CTYJEHTCHKUX T'YPTOXHUTKAX JJIsl YYACHUKIB 3HaYHO HUIKYA,
HIX Y TOTENX.

1V. Write an essay of 10—12 sentences to answer the question:
What is meant by “CV”?

Po3poOHuk:
Bukianau Copoka C.B.




